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Malik Ngaziz 

 

ABSTRAK 

Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis makna konotatif dan representasi budaya 

dari empat karakter kanji yang memiliki radikal (鬼/ oni), yaitu 魂 (tamashii), 醜 (minikui), 魁 

(sakigake), dan 魅 (mi). Dengan menggunakan teori pembentukan kanji rikusho, teori makna 

Geoffrey Leech, dan semiotika Roland Barthes, penelitian ini bertujuan untuk mengungkap 

bagaimana elemen visual dalam struktur kanji menyampaikan lebih dari sekadar makna harfiah, 
berfungsi sebagai simbol budaya yang kompleks dan berlapis-lapis. Kesimpulan utamanya 

menunjukkan bahwa keberadaan radikal (鬼/ oni) tidak secara otomatis membuat karakter 

tersebut bermakna 'iblis' dalam arti negatif. Sebaliknya, ditemukan keragaman makna yang 

dipengaruhi oleh struktur fonetik dan semantik masing-masing karakter, serta konteks budaya 

di mana karakter-karakter tersebut digunakan. Dalam budaya Jepang, khususnya dalam 
mitologi dan representasi populer seperti anime dan manga, karakter oni telah berkembang 

sebagai simbol yang ambivalen (bertentangan), tidak hanya menakutkan, tetapi juga 

mempesona, kuat, dan bahkan melindungi. 

Analisis terhadap 魂 (tamashii), yang berarti 'jiwa' atau 'roh', menunjukkan bahwa 

elemen (鬼/ oni) menandai aspek supranatural dari entitas spiritual manusia. Di sini, 'iblis' tidak 

dimaknai sebagai makhluk jahat, tetapi lebih sebagai kekuatan tak kasatmata yang melampaui 

dunia nyata. Hal ini memperlihatkan bahwa dalam tradisi Jepang, hal-hal yang tidak tampak 

seperti roh, arwah leluhur, atau kekuatan spiritual justru diasosiasikan dengan kekuatan yang 

harus dihormati. Kanji kedua, 醜 (minikui), yang berarti 'jelek' atau 'buruk rupa', mengungkap 

sisi lain dari radikal (鬼/ oni). Dalam karakter ini, konotasi negatif memang lebih menonjol. 

Kombinasi dengan unsur (酉/ sake no tori) menyiratkan hubungan antara keburukan moral dan 

kondisi tidak sadar akibat alkohol. Berbeda dengan dua kanji sebelumnya, 魁 (sakigake), yang 

berarti 'pelopor' atau 'pemimpin', memperlihatkan sisi positif dari simbolisme 'oni'. Karakter 

ini menggabungkan radikal (鬼/ oni) dengan radikal (斗/ tomasu), yang melambangkan 

penunjuk arah atau kepemimpinan. Kanji terakhir, 魅 (mi), yang berarti 'daya tarik' atau 

'pesona', membawa pada dimensi lain dari simbolisme 'oni' yaitu pesona yang ambigu. Dalam 

konteks ini, daya tarik tidak netral; ia bisa menghipnotis, menggoda, bahkan menyesatkan. 

 Dari keempat kanji tersebut, jelas bahwa radikal (鬼/ oni) tidak hanya berfungsi 

sebagai komponen struktural, tetapi juga membawa nilai-nilai budaya yang kaya dan 

kontekstual. Dalam masyarakat Jepang, simbol 'oni' adalah refleksi dari ambiguitas nilai 
kekuatan sekaligus ancaman, keindahan sekaligus keburukan, pelindung sekaligus perusak. Ini 
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berakar dari pandangan dunia Shinto dan Buddhis yang tidak memisahkan dunia spiritual dari 

dunia nyata, serta tidak selalu mengotak-kotakkan sesuatu ke dalam hitam dan putih. 'Oni' 

dalam hal ini adalah metafora tentang bagaimana manusia hidup berdampingan dengan 
kekuatan-kekuatan yang tak terjelaskan, yang bisa membantu maupun menghancurkan. Dari 

sisi linguistik, penelitian ini menunjukkan bahwa makna sebuah kanji tidak bisa dilepaskan 

dari latar budaya dan sejarah pembentukannya. Analisis semantik dan semiotik membuka ruang 

interpretasi yang lebih dalam dibandingkan sekadar terjemahan harfiah. 

 

Kata Kunci: Kanji, Makna Konotatif, Budaya Jepang 

要旨 

本研究は、鬼（おに）部首を持つ 4 つの漢字、すなわち魂（たましい）、醜（みにく

い）、魁（さきがけ）、魅（み）の隠れた意味と文化的表現を分析します 。六書（りくしょ）

理論、ジェフリー・リーチの意味論、そしてロラン・バルトの記号論を用いたアプローチにより、漢字の

構造内の視覚要素が文字通りの意味を超えて、いかに複雑で多層的な文化の象徴として機能

するかを明らかにすることを目指しています 。本研究の主な結論は、鬼（おに）部首の存在が、

必ずしもその漢字に「鬼」という否定的な意味を自動的に与えるわけではないということです 。むし

ろ、各漢字の音韻的および意味的構造、そしてそれらの漢字が使用される文化的文脈によって、

多様な意味が見出されることが分かりました 。特に日本の文化においては、神話やアニメ・漫画の

ような大衆文化の表現の中で、「鬼」という存在は、恐ろしいだけでなく、魅力的で、強く、時には

守護者として、両義的な象徴として発展してきました 。 

「魂（たましい）」、すなわち「魂」や「霊」を意味する漢字の分析では、鬼（おに）要素

が人間の精神的存在の超自然的な側面を示していることが示されます 。ここでは、「鬼」は悪しき

存在としてではなく、むしろ現実世界を超越する目に見えない力として解釈されます 。これは、日

本の伝統においては、霊や祖先の霊、精神的な力といった目に見えないものが、むしろ尊敬される

べき力と関連付けられることを示しています 。次に、「醜（みにくい）」、すなわち「醜い」や「見苦し

い」を意味する漢字は、鬼（おに）部首の別の側面を明らかにします 。この漢字では、確かに否

定的な意味合いがより顕著です 。酉（さけのとり）要素との組み合わせは、道徳的な醜さとアル

コールによる無意識状態との関連を暗示しています 。これまでの 2 つの漢字とは異なり、「魁（さき

がけ）」、すなわち「先駆者」や「指導者」を意味する漢字は、「鬼」の象徴性の肯定的な側面を
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示しています 。この漢字は鬼（おに）部首と斗（とます）部首を組み合わせ、リーダーシップと権

威に逆らうために必要な並外れた強さを象徴しています 。最後に、「魅（み）」、すなわち「魅力」

や「魅惑」を意味する漢字は、「鬼」の象徴性の別の次元、つまり両義的な魅力を示しています 。

この文脈において、魅力は中立ではなく、人を催眠術にかけたり、誘惑したり、あるいは惑わせたり

することがあります 。 

これら 4 つの漢字から、鬼（おに）部首が単なる構造的要素としてだけでなく、豊かで文

脈に富んだ文化的価値を帯びていることが明らかになります 。日本社会において、「鬼」の象徴は、

力と脅威、美と醜、保護者と破壊者という両義的な価値を反映しています 。これは、神道と仏

教の世界観に根ざしており、精神世界と現実世界を分離せず、物事を常に白黒はっきりとは区

別しないというものです 。この場合、「鬼」は、人間が説明できない力と共存する方法についてのメ

タファーであり、その力は助けとなることもあれば、破壊することもあります 。言語学的な側面から見

ると、本研究は、漢字の意味がその文化的背景や形成の歴史から切り離せないことを示していま

す 。意味論的および記号論的分析は、文字通りの翻訳を超えた深い解釈の余地を開きます 。 

キーワード: 漢字, 隠れた意味, 日本文化 
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